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RENDSZERES HELYZETJELENTÉSÜNK

Amikor megéri egy kilométerrel 
tovább menni
Félreeső helyen élni ma már nem jelent elszigeteltséget azon pá-
ciensek számára, akiknek Finnország, Írország, Norvégia, Svédország 
vagy Skócia távoli peremvidékein található az otthona. A koráb-
ban súlyos nehézséget okozó távolságokat mára sikerült áthidal-
ni az elhivatott partnereknek és az innovatív távorvoslásnak kö-
szönhetően. A projekt két vezető szereplőjét, Dr. Juha Korpelainent, 
az Oului Klinika (Finnország) neurológusát és David Heaneyt,  
a Centre for Rural Health (Skócia) tudományos főmunkatársát  
kértük meg arra, hogy osszák meg olvasóinkkal meglátásaikat.

David, hogyan jellemezné a skót partnerek részvételét 
a projektben?

„Rengeteg kemény munkára és kitartásra volt szükség ahhoz, 
hogy üzembe tudjuk helyezni a mobil videokonferenciák lebo-
nyolítására szolgáló eszközöket az invernessi Raigmore Kórház 
és a wicki Caithness Közkórház urológiai osztályán, de ezek  
értékéhez kétség sem férhet. Ma már ezt a videokapcsolatot  
használják az invernessi központi urológiai osztály és annak wicki 
alárendelt egysége közötti kapcsolattartásra. A dolgozók és  
a betegek utazási idejének csökkenése csupán egyike a nyilván-
valóan érezhető előnyöknek. A wicki munkatársak szorosabban 
együtt tudnak működni invernessi kollégáikkal, mint korábban.”

Voltak olyan hátráltató tényezők, amelyeket le kellett 
küzdeni? És ha igen, ez hogyan sikerült? 

„A gazdasági visszaesés mindannyiunkat arra ösztönzött,  
hogy költségkímélő megoldásokat találjunk a ritkán lakott 
területek számára. Arról is gondoskodtunk, hogy az NHS (a brit 
egészségügyi szolgálat) ne csupán bérelje, hanem vásárolja  
is meg a szükséges eszközöket; így azok a kísérleti szakasz 
lezárását követően is a helyükön maradhatnak. E sikeren 
felbuzdulva jelenleg kibontakozóban vannak két további 
urológiai egység bevonásának előkészületei; ezek egyike egy 
nehezen megközelíthető szigeten található.”

Juha, kár lenne, ha ennyiben maradnának a dolgok. 
Vannak olyan terveik, amelyek a projekt befejeződése 
után is folytatódnának?

„Jelenleg a hangsúlyt határozottan a fenntarthatóságra 
helyezzük. Közösen készülünk megvásárolni bizonyos speciális 
szoftvereket és eszközöket. Ezáltal rugalmas szolgáltatást 
nyújthatunk majd a félreeső régióinknak.” 

A regionális politika keretében finanszírozott projekt 
lebonyolításával kapcsolatban szerzett tapasztalatai 
közül Ön szerint melyek a legfontosabbak?

„Úgy gondolom, még jobban oda kellett volna figyelnünk a 
kísérleti szakaszban kipróbálandó szolgáltatások kiválasztásakor, 
ugyanis ez a legfontosabb lépés, különösen a fenntartható 
szolgáltatás kialakítása szempontjából.” 

Heaney és Korpelainen is egyetért abban, hogy a hatékony kom-
munikáció meghatározó fontosságú ebben a transznacionális 
projektben. „A projekt bizonyította, hogy mennyire fontos az 
emberi látószög” – mondja Heaney. – „Nem volt egyszerű ilyen 
sok partnerrel együtt dolgozni, de nem volt hiába a fáradság: 
ma már jól átlátunk különböző transznacionális kérdéseket.”

A témáról bővebben
www.ehealthservices.eu

A VERSENYKÉPES EGÉSZSÉGÜGYI SZOLGÁLTATÁSOK BELÜLRŐL
1. 

Projekt

Tények és adatok
2008 januárjától 2010 decemberéig csaknem egymillió eurót 
fektettek be a Versenyképes Egészségügyi Szolgáltatások 
projektbe az Északi Periféria program keretében.

A Panorama magazin minden számában nyomon követjük két projekt alakulását a lebonyolításért 
felelős vezetők szemszögéből. Megvizsgáljuk az ERFA által finanszírozott projektek irányításának 
hálás és hálátlan oldalait. E két projektről szóló korábbi cikkeink az Inforegio Panorama magazin 
33. és 35. számában olvashatók.

Távdialízis a skóciai Caithness közkórházban

www.ehealthservices.eu
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Példát mutatva a jövő épületei 
számára
A lakóépületekre fordítjuk Európa energiatermelésének 40%-át 
és a szén-dioxid-kibocsátás ennek megfelelő részéért is ezek  
felelősek, így hatalmas lehetőségek rejlenek bennük az 
energiamegtakarítás szempontjából. A balti-tengeri térségi prog-
ram (BSRP) által támogatott Longlife projekt azt vizsgálja, hogy 
Dánia, Litvánia, Lengyelország és Németország közös erőfeszíté-
seire támaszkodva hogyan érhetnének el változást ezen a téren. 

A BSRP transznacionális együttműködésen keresztül támogatja 
a regionális fejlesztést. A Balti-tenger térségében 11 ország 
dolgozik együtt, hogy megoldásokat találjanak közös 
problémáikra. Felkerestük Maria-Ilona Kiefelt, a Longlife projekt 
kommunikációs igazgatóját, hogy megtudjuk tőle, mire jutottak 
az elmúlt hat hónapban.

Milyen fejlődés zajlott le a projektben a legutóbbi 
beszélgetésünk óta?

Sok elemzés és összehasonlítás után kialakítottuk a Longlife-
épületek irányértékeit. A partnerek jelenleg készítenek elő egy 
olyan közös lakóépület-prototípust, amely építőelemekből fog 
állni. Ezeket az elemeket egy katalógus-adatbázisban helyezzük 
el, amely a teljes prototípust alkotja. Így az egyes országokból 
csatlakozott partnerek a saját helyi területi adottságaiknak 
megfelelő kísérleti projekteket építhetnek majd fel.

Meglátása szerint milyen közvetlen előnyöket hoz ez 
az összehangolás?

Azáltal, hogy harmonizáljuk az építési szabványokat a balti-
tengeri régióban, megvalósulhat egy közös piac létrejötte e 
régió számára. A szabványok segítségével minimális szintre 
csökkenthetők majd az épületeink életciklusa során jelentkező 
működési költségek. A Longlife most már más olyan 
projektekkel is felvette a kapcsolatot, amelyek ugyanúgy az 
energiahatékonyságot tűzték ki célul. Jelenleg e kapcsolatok 
alapján a Balti-tenger térségét átfogó energiaklasztert 
alakítunk ki.

Ez nagyszerűen hangzik. Voltak olyan hátráltató 
tényezők is, amelyeket közben le kellett küzdeniük?
Sajnos igen, a gazdasági válság következtében ugyanis 
elvesztettük néhány társunkat. Ennek nyomán alapvető 
átszervezés vált szükségessé. Szerencsére a megmaradt partnerek 
motivációja egyben tartotta a projektet. Olyan szervezeteket is 
találtunk, amelyek szívesen bekapcsolódtak volna a munkába 
az egyes országok csapatai mellett. A szoros partneri 
kapcsolatainknak és együttműködésünknek köszönhetően 
sikerült teljesítenünk a kitűzött céljainkat.

Milyen különösen fontos tapasztalatokat szerzett a 
regionális politika keretében finanszírozott projektek 
lebonyolításával kapcsolatban?
Megtanultam, hogy akkor is sikerülhet olyan transznacionális 
hálózatot összeállítani, amely csökkenti a részt vevő partnereket 
fenyegető kockázatokat, ha útközben nem megy minden 
zökkenőmentesen. Hátrányként azt tudom említeni, hogy 
kisebb partnereknek esetleg nehézséget okozhat egy ilyen 
projekt működtetése, ugyanis nem valószínű, hogy rendelkeznek 
az ehhez szükséges forgótőkével.

Milyen fejlesztések várnak még a Longlife-ra?
Jelenleg készítjük elő a Longlife-prototípust, ennek eredményeit 
fogjuk bemutatni 2011 novemberében a németországi 
Potsdamban megrendezésre kerülő zárókonferenciánkon. 
Természetesen erre más energiaklaszterrel foglalkozó 
projekteket is meghívunk, hogy növelni tudjuk a további 
együttműködés esélyét a Balti-tenger térségében.

A témáról bővebben
www.longlife-world.eu/project_en.html

A LONGLIFE BELÜLRŐL
2. 

Projekt

Tények és adatok

A 2009 elején kezdődött és 2011 végéig tartó Longlife 
projektbe körülbelül 2,4 millió eurót fektetnek be.

A projekt résztvevői bemutatják  
a Longlife 1-et és a Longlife 2-t

http://www.longlife-world.eu/project_en.html



